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Drahý příteli,

je to již dlouho, co jsem psal naposledy. Bohužel jsem neměl čas ani odvahu Vám psát pravidelněji. V době, v níž žijeme, je nebezpečné se příliš svěřovat, a tak jsem Vám, myslím, několik let nenapsal. Za to se ovšem omlouvám. Rozhodl jsem se ozvat nyní. Cítím, že už jsem jen krůček od revolučního objevu. K cíli mi však zbývá mnoho těžké a unavující práce. Poprvé v životě jsem si uvědomil, jak je těžké pracovat v podmínkách, v jakých se nyní pohybuji. Ano, je to tak. Přiznejme si, příteli, že Londýn a Paříž je velký rozdíl. Vy máte na ostrovech plno možností. Nechci samozřejmě situaci v Anglii nijak zlehčovat, ani nechci urážet svoji vlast. Ovšem já musím pracovat za podmínek, o kterých se Vám zdálo jen v těch nejhorších nočních můrách. V chabě osvětlené, polorozpadlé chatrči pracuji ve dne v noci a ještě za ni platím hříšně velké peníze. Bez těch posledních, nejvěrnějších přátel a zbytku jmění mého otce bych nepřežil ani měsíc. 

Víte, několikrát jsem ženě nabízel, aby ukončila práci v domě pana Duvala. Znáte Vy vůbec pana Duvala? Psal jsem Vám o něm? Pokud ne, činím tak dnes. Pan Duval je takový městský křupan, řekl bych. Je bohatý a Charlotta u něj pracuje, jak je zvykem bohatých aristokratů, za minimální mzdu. Chodí o pozlacené holi a sráží chudáky na ulici. Dostal se mezi vrstvu lidí, co vládnou světu penězi tak, že horší už by to snad být ani nemohlo.

No, ale vraťme se zase k mé ženě. Nabízel jsem jí, že se přestěhujeme někam pryč z Paříže. Někam na venkov, kde bych mohl nerušeně pracovat a žena pěstovat zeleninu a své oblíbené růže. Dokonce jsem přemýšlel o Britských ostrovech, kde bych měl dostatek nejen finanční podpory, ale snad i trochu důvěry. Ale žena byla proti. Příteli, řekněte mi jediný důvod proč? Vždyť ačkoli se říká, že Paříž je město umělců a vědců, není tomu tak. Všude vidím jen špínu, tuláky bez domova a krysy. A nejen krysy z hlediska zvířecího. Mnoho lidí se snaží přerušit moji práci, odvrátit můj brzký úspěch. Viděl jsem ale všechna zákoutí Paříže a ne všechna jsou tak strašná jako ta, ve kterých žiji. Znám plno lidí, kteří na svoje město nedají dopustit a i já mezi ně tak trochu patřím. Někdy vídám město v budoucnosti. Představuji si krásné ulice plné květin a lidí z mnoha koutů světa. Vídám budoucnost plnou práce a domovů pro všechny. Občas se mi zdá, že můj objev posune lidstvo té světlé a laskavé budoucnosti o velký krok blíže. 

Jak už jsem tedy psal, pracovní podmínky jsou zde horší a horší. Kdybych tak mohl žít jinde. Někde, kde by mne nikdo nerušil. Práce by byla hotova mnohem dříve. Nejsem však v situaci, v níž bych si mohl klást podmínky. Musím se smířit s tím, že za úspěch se platí krví. Nemohu to zde příliš rozepisovat do detailů. Dnes opravdu nemůžete vědět, kdo se dívá, kdo poslouchá a nebo chystá převrat Vám za zády. Je to tak, jak jsem psal. Peníze vládnou světu a ovládá je krutá despotie. Nevím, jak Vám se daří a tak doufám, že dostaneme příležitost setkat se a promluvit si otevřeně bez nutnosti číst mezi řádky. Poté si promluvíme o všech našich úspěšných i neúspěšných pokusech o proměnu lidstva k lepšímu. 

Ačkoli jsem to psal již několikrát, musím to napsat znovu. Pracovní podmínky strašně ovlivňují život. Rodina se mi rozpadla už dávno. Děti mne opustily, otec zemřel již před lety a manželka se také chystá k odchodu. A já někde hluboko ve své mysli cítím, že dělá správně. Co s mužem, který je věčně ponořen v knihách a papírech, které jsou pro něj snad i cennější než soukromý život. Bylo by tomu tak i za lepších podmínek pro studium a práci? Na to se Vás nyní ptám. Dokázal bych si rozložit život správně? Dokázal bych pracovat rychleji? Ano, já se domnívám, že ano, ba co víc, jsem si tím jistý.

Tak tedy na brzkou shledanou a pevně věřím tomu, že o mne uslyšíte nejen z dopisů, ale že se doslechnete i něco o mém budoucím objevu. Změním lidstvo k lepšímu. Už jen proto, aby nikdo nemusel pracovat jako já. Potmě a ve strachu.
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